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Abstract. On the Centenary of the Birth of Klara Majtinskaja (27/01/1907—15/01/1991)
Klara Majtinskaja, born in Hungary, became one of the most renowned Finno-Ugrists
of the Soviet Union, authoring most valuable in-depth papers on some general Finno-
Ugric issues, on language contacts and contacts between language families, as well
as several studies on the Hungarian, Mordvin and Mari languages.
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27 qnvarq 2007 g. ispolnilosx 100 let so dnq rowdeniq doktora filologiäeskih
nauk professora Klary Evgenxevny Majtinskoj. Ona rodilasx v Vengrii v g.
Dx]r, okonäila gimnaziœ, a zatem Muzykalxnuœ akademiœ im. Ferenca Lista v
Budapeöte, gde specializirovalasx po istorii muzyki. Odnako trudoustroitxsq
na rodine ne udalosx, i v 1931 g. v poiskah raboty vmeste s gruppoj molodyh
specialistov K. E. Majtinskaq pereezwaet v Sovetskij Soœz. Blagodarq horoöe-
mu znaniœ inostrannyh qzykov ona naäinaet prepodavatx v srednih ökolah
Moskvy, zatem prepodaet inostrannye qzyki i muzyku v muzykalxnom tehnikume
Moskovskoj konservatorii i odnovremenno uäitsq na otdelenii germanistiki
v  ˘ Moskovskom gosudarstvennom pedagogiäeskom institute inostrannyh qzykov,
kotoryj v 1939 g. okanäivaet cum laude i pristupaet k rabote v åtom vuze. V
1944 g. K. E. Majtinskaq uspeöno zaYiYaet kandidatskuœ dissertaciœ na temu
«Semantika datelxnogo padewa v sovremennom nemeckom qzyke».

PosleduœYie gody harakterizuœtsq intensivnoj rabotoj, priäem nauänaq
deqtelxnostx sovmeYaetsq s pedagogiäeskoj. V 1945—1950 gg. K. E. Majtinskaq
— docent vengerskogo qzyka v Voennom institute inostrannyh qzykov; ona piöet
doktorskuœ dissertaciœ «Razvitie sistemy padewej v vengerskom qzyke», ko-
toruœ zaYiYaet v 1950 g. v Institute qzyka i myöleniq AN SSSR, v tom we
godu stanovitsq staröim nauänym sotrudnikom Instituta qzykoznaniq AN
SSSR i odnovremenno rabotaet na kafedre romanskih, slavqnskih i finno-
ugorskih qzykov.

S åtogo vremeni i do poslednih dnej wizni K. E. Majtinskaq nerazryvno
svqzana s Institutom qzykoznaniq Akademii nauk SSSR. Ona byla odnim iz
pionerov sovremennogo rossijskogo finno-ugrovedeniq i stala faktiäeskim or-
ganizatorom issledovanij po finno-ugorskim qzykam v åtom institute. V 1951
g. pod ee rukovodstvom byla sformirovana gruppa issledovatelej po finno-
ugorskom qzykam, preobrazovannaq v 1958 g. v samostoqtelxnyj sektor, kotoryj
K. E. Majtinskaq vozglavlqla do 1961 g., a zatem prodolwala rabotatx v dolw-
nosti staröego nauänogo sotrudnika. V 1959 g. ej bylo prisvoeno zvanie pro-
fessora kafedry romanskih i finno-ugorskih qzykov.
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Bolee poluveka dlilasx nauäno-pedagogiäeskaq deqtelxnostx K. E. Majtin-
skoj. Za åtot period ona opublikovala bolee 170 rabot, v kotoryh naöli otrawe-
nie samye aktualxnye problemy sovremennogo finno-ugorskogo qzykoznaniq.
Razumeetsq, «vvedenie v finno-ugrovedenie» naäalosx s detalxnogo issledovaniq
vengerskogo qzyka. K. E. Majtinskaq redaktirovala mnogie izdaniq vengersko-
russkih i russko-vengerskih slovarej, kotorye soprovowdalisx grammatiäeskim
obzorom, v 1950 g. ona izdala «Uäebnik vengerskogo qzyka», a zatem trehtomnuœ
nauänuœ grammatiku «Vengerskij qzyk» (Moskva 1955—1960), stavöuœ pervoj
russkoqzyänoj inostrannoj grammatikoj sovremennogo vengerskogo qzyka. Åtot
kapitalxnyj trud vnes znaäitelxnyj vklad v prepodavanie i issledovanie
vengerskogo qzyka v Sovetskom Soœze.

V dalxnejöem vengerskij qzyk u K. E. Majtinskoj poluäil raznostoronnoe
osveYenie. Do sih por porawaet glubinoj i tYatelxnostxœ analiza ee rabota
«Suffiksalxnoe slovoobrazovanie imen i nareäij v staro- i srednevengerskom
qzyke» (Moskva 1965), v kotoroj ona osnovatelxno proanalizirovala suffik-
salxnuœ derivaciœ suYestvitelxnyh i prilagatelxnyh v vengerskom qzyke XI—
XVI vv., äem vnesla suYestvennyj vklad v finno-ugorskoe istoriäeskoe slovo-
obrazovanie. TYatelxnyj analiz vengerskogo qzyka v diahronnom svete soder-
witsq i v kapitalxnom trude «Osnovy finno-ugorskogo qzykoznaniq» (Moskva
1974—1976), v ˘˘˘ tome kotorogo «Marijskij, permskie i ugorskie qzyki» (Moskva
1976) K. E. Majtinskoj napisan razdel «Vengerskij qzyk» (s. 342—414). V ˘ tome
kollektivnoj monografii «Voprosy proishowdeniq i razvitiq finno-ugorskih
qzykov» (Moskva 1974) peru K. E. Majtinskoj prinadlewat razdely «Sravnitelx-
naq morfologiq finno-ugorskih qzykov» i «Voprosy sravnitelxnogo sintaksisa
finno-ugorskih qzykov» (s. 214—396), kotorye do sih por ostaœtsq avtoritet-
noj nauänoj bazoj dlq issledovanij v oblasti istoriäeskoj grammatiki.

K. E. Majtinskaq byla raznostoronnim uäenym, no osoboe vnimanie ona
udelqla morfologii i sintaksisu. Ob åtom govorqt ee mnogoäislennye statxi,
upomqnem liöx nekotorye: «Obrazovanie i klassifikaciq suffiksov v ag-
glœtinativnyh qzykah (na materiale finno-ugorskih qzykov)» (Morfologiäe-
skaq tipologiq i problemy klassifikacii qzykov, Moskva 1965, s. 154—164); «K
voprosu o kategorii dvojstvennogo äisla v uralxskih qzykah» (SFU IV 1968, s.
153—163); «BuduYee vremq v finno-ugorskih qzykah» (SFU IX 1973, s. 81—90);
«K voprosu ob istokah morfologii v uralxskih qzykah» (CIFU III 1975, s. 125—
129); «Uäastie zaimstvovannyh ålementov v razvitii form stepenej sravneniq
v finno-ugorskih qzykah» (SFU XIV 1978, s. 81—85) i t.d.

Opiraqsx na dannye deskriptivnyh i sinhronno-tipologiäeskih grammatik
po otdelxnym finno-ugorskim qzykam, nemnogoäislennye togda obYefinno-ugor-
skie issledovaniq D. Fokoöa-Fuksa, Å. Beke, P. Ravily, V. Tauli, B. A. Serebren-
nikova i dr., K. E. Majtinskaq izdala rqd fundamentalxnyh istoriko-sopostavi-
telxnyh i tipologiäeskih rabot, kotorye v znaäitelxnoj stepeni opredelili segod-
nqönij urovenx razvitiq finno-ugrovedeniq v Rossii. Sredi nih kapitalxnyj
trud «Istoriko-sopostavitelxnaq morfologiq finno-ugorskih qzykov» (Moskva
1979), v kotorom vpervye dan glubokij istoriäeskij analiz processov formirovaniq
osnovnyh grammatiäeskih kategorij imeni i glagola v finno-ugorskih qzykah posle
raspada qzyka-osnovy. Specialxnye razdely v åtoj rabote posvqYeny vesxma
vawnym s istoriäeskoj toäki zreniq razrqdam äislitelxnyh i mestoimenij.

Sferoj osobogo predpoäteniq K. E. Majtinskoj byli mestoimeniq, kotorym
ona posvqtila neskolxko monografij i seriœ osnovopolagaœYih statej. Mnogie
iz nih ne tolxko ne utratili svoej aktualxnosti, no stali obqzatelxnym
usloviem dalxnejöego izuäeniq mestoimennogo dejksisa finno-ugorskih qzykov,
naprimer, «Funkcii mestoimennogo suffiksa -n v liänyh i voprositelxnyh
mestoimeniqh finno-ugorskih qzykov» (Voprosy finno-ugorskogo qzykoznaniq,
Moskva—Leningrad 1962, s. 65—80); «Zaimstvovannye ålementy v mestoimennoj lek-
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sike finno-ugorskih qzykov» (SFU ˘˘ 1966, s. 235—240); «Semantika ukazatelxnyh
mestoimenij v finno-ugorskih qzykah» (Voprosy finno-ugorskogo qzykoznaniq,
vyp. IV, Iwevsk 1967, s. 143—149); «K tipologii genetiäeskoj svqzi liänyh i ukaza-
telxnyh mestoimenij v qzykah raznyh sistem» (VQ 1968, û 4); «K proishowdeniœ
mestoimennyh slov ot nemestoimennyh kornej v finno-ugorskih qzykah» (CIFU
II, Pars I 1968, s. 332); «K voprosu o genetiäeskoj svqzi finno-ugorskih (uralxskih)
ukazatelxnyh i liänyh mestoimenij» (SFU V 1969, s. 237—243); «Pritqwatelxnye
mestoimeniq» v finno-ugorskih qzykah (SFU VI 1970, s. 271—274). ObraYenie k
mestoimeniqm, po-vidimomu, bylo svqzano so sklonnostxœ K. E. Majtinskoj k is-
toriäeskim issledovaniqm. Vo vvedenii k monografii «Mestoimeniq v mordovskih
i marijskih qzykah» (Moskva 1964) ona piöet: «Mestoimeniq obrazuœt vesxma
svoeobraznuœ leksiko-grammatiäeskuœ kategoriœ slov [–––] Ot mestoimenij, kak
ot slov drevnejöego sloq leksiki, proishodqt slova drugih kategorij, osobenno
nareäiq, äasticy, artikli, a takwe soœzy, poslelogi i dawe suYestvitelxnye i
glagoly. Mestoimennye slova obrazuœt kak by muzej qzyka: oni poäti ne zaimst-
vuœtsq i sohranqœt v svoem sostave sledy drevnih zvukovyh izmenenij, isäeznuv-
öih padewnyh i slovoobrazuœYih formantov, sledy sposobov reduplikacii i
slovosloweniq [–––] Mestoimeniq predstavlqœt soboj udobnyj material dlq isto-
riäeskih i sravnitelxno-istoriäeskih issledovanij» (s. 3).

Glubokoe i vsestoronnee izuäenie klassa mestoimenij K. E. Majtinskoj zna-
äitelxno obogatilo obYuœ teoriœ finno-ugrovedeniq, pozvolilo na konkretnom
materiale prosleditx processy formirovaniq finno-ugorskih qzykov, toänee op-
redelitx stepenx blizosti otdelxnyh qzykov i qzykovyh semej. V äastnosti, v
kollektivnoj monografii «Finno-volwskaq qzykovaq obYnostx» (Moskva 1989, s.
175—262), posvqYennoj odnoj iz naibolee slownyh problem finno-ugrovedeniq —
vyqsneniœ stepeni rodstva mordovskih i marijskogo qzykov, — eœ proveden skru-
puleznyj analiz mestoimennoj leksiki, pozvolivöij sdelatx vyvod o tom, äto «v
oblasti mestoimennyh i sluwebnyh slov mordovskie i marijskij qzyki mewdu
soboj imeœt bolxöe suYestvennyh shodstv, äem mordovskie s pribaltijsko-fin-
skimi ili marijskij s permskimi» (s. 261). K analogiänym vyvodam ona prihodit
i posle detalxnogo izuäeniq parnyh mestoimenij so znaäeniqmi ’tak-sqk’, ’tuda-
sœda’, ’takoj-sqkoj’ i t. d. v rabote «Ob odnoj modeli parnyh mestoimennyh slov
v finno-ugorskih qzykah» (SuYnostx, razvitie i funkcii qzyka, Moskva 1987, s.
146—151): «Primeäatelxno, äto kak mordovskie, tak i marijskij qzyki osobenno
bogaty podobnymi parnymi slovami i modeli åtih slov v ukazannyh qzykah udivi-
telxno sovpadaœt. Dumaetsq, äto narqdu s drugimi i åto qvlenie mowet bytx ispolx-
zovano dlq podtverwdeniq togo, äto posle razloweniq finno-volwskoj qzykovoj
obYnosti nekotoroe vremq suYestvovala nekaq volwsko-finskaq vetvx, iz kotoroj
vposledstvii vydelilisx mordovskie i marijskij qzyki» (s. 150).

V izvestnom smysle itogovoj qvlqetsq monografiq K. E. Majtinskoj «Mes-
toimeniq v qzykah raznyh sistem» (Moskva 1969). V nej osobenno qsno naöli
otrawenie raznostoronnie interesy K. E. Majtinskoj kak teoretika i istori-
ka qzyka, o äem krasnoreäivo govorqt celi, kotorye ona stavit pered soboj:
vyqvitx vsevozmownye tipy vnutrisistemnyh (äastiäno i vneönesistemnyh)
svqzej mestoimennyh slov v raznyh qzykah, ustanovitx stepenx universalxnos-
ti åtih tipov, prosleditx puti formirovaniq razliänyh grupp mestoimenij i
ih proizvodnyh, vyqvitx zakonomernosti ih perehoda v drugie äasti reäi i
formanty i dr.

Åto proizvedenie i segodnq ne utratilo svoej aktualxnosti. Ono snabweno
bogatejöim naglqdnym materialom priblizitelxno iz 250 qzykov mira, koto-
ryj rassmatrivaetsq kak v sinhrono-tipologiäeskom, tak i v diahronno-tipo-
logiäeskom aspektah. Pri åtom osnovnoe vnimanie udelqetsq sistemnym fak-
toram formirovaniq mestoimennyh slov kak klassa. Poskolxku naibolxöij in-
teres s toäki zreniq tipologii i istoriäeskoj grammatiki predstavlqœt raz-
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rqdy perviänyh mestoimenij, v rabote prewde vsego rassmatrivaetsq kompleks
voprosov, svqzannyh so strukturno-slovoobrazovatelxnymi, sinhronno-tipolo-
giäeskimi i diahronno-tipologiäeskimi osobennostqmi ukazatelxnyh, liänyh
i voprositelxnyh mestoimenij.

V kaäestve opornyh vystupaœt finno-ugorskie qzyki, material po kotorym
K. E. Majtinskaq sobirala vsœ svoœ tvoräeskuœ wiznx. Dlq regulqrnyh srav-
nenij privodqtsq indoevropejskie mestoimeniq, preimuYestvenno iz german-
skih, romanskih i russkogo qzykov. Pri analize konkretnyh voprosov privle-
kaœtsq dannye drugih qzykovyh grupp (indoiranskih, kavkazskih, altajskih,
paleoaziatskih, amerikanskih, afrikanskih, avstralijskih i dr.).

Rezulxtaty issledovaniq neobyäajno interesny kak dlq komparativistov i
istorikov qzyka, tak i dlq teoretikov. No osoboe znaäenie åta rabota imeet dlq
issledovatelej finno-ugorskih qzykov. Ee izdanie stalo suYestvennym vkladom
v modernizaciœ i razvitie metodologiäeskoj bazy finno-ugrovedeniq, znaäitelx-
no rasöirilo vozmownosti sravnitelxno-istoriäeskogo izuäeniq finno-ugorskih
qzykov. V nauänyj oborot byl vveden ogromnyj tYatelxno sistematizirovannyj
material, kotoryj do sih por qvlqetsq neisäerpaemym istoänikom dlq tipologii
i teorii qzykovyh universalij. Nekotorye vyvody obYetipologiäeskogo plana
naöli otrawenie v obobYaœYem razdele «Mestoimeniq i universalii», kotoryj
K. E. Majtinskaq podgotovila dlq kollektivnoj monografii «Universalii i
tipologiäeskie issledovaniq» (Moskva 1974, s. 92—104).

Krupnym vkladom v finno-ugristiku i obYee qzykoznanie stala i monogra-
fiq «Sluwebnye slova v finno-ugorskih qzykah» (Moskva 1982), v kotoroj stavit-
sq neskolxko slownyh zadaä: ustanovitx osnovnye linii formirovaniq sluweb-
nyh slov v finno-ugorskih qzykah, vyqvitx zakonomernosti ih funkcionirovaniq
i svqzi s drugimi äastqmi reäi, podäerknutx osobennosti sluwebnyh slov v zavi-
simosti ot tipa qzyka i dr. Izuäenie åtih voprosov na materiale finno-ugorskih
qzykov, piöet avtor vo vvedenii, pozvolqet sdelatx vyvody, primenimye ko mno-
gim drugim qzykam i predstavlqœYie cennostx dlq obYego qzykoznaniq.

Kak i predyduYie raboty, åta monografiq otliäaetsq obiliem qzykovogo
materiala, tYatelxnostxœ nauänogo analiza i glubokimi i obosnovannymi vyvo-
dami istoriko-åtimologiäeskogo haraktera. Takogo raznostoronnego i sistemnogo
analiza sluwebnyh slov finno-ugrovedenie do sih por ne znalo.

K. E. Majtinskaq byla neobyknovenno plodotvornym issledovatelem do
poslednih dnej svoej wizni. Posle uhoda na pensiœ v 1981 g. ona prodolwala
rabotatx v ramkah mewdunarodnogo proekta «Dialekty uralxskih qzykov». Eœ
byla razrabotana podrobnaq «Instrukciq po edinoobraznomu opisaniœ dialek-
tov uralxskih qzykov», otredaktirovan rqd monografij po åtoj teme. Pod ee
nauänym rukovodstvom zaYitili kandidatskie dissertacii po raznym finno-
ugorskim qzykam bolee 30 molodyh issledovatelej.

Nauäno-pedagogiäeskaq deqtelxnostx Klary Evgenxevny Majtinskoj poluäi-
la öirokoe priznanie v finno-ugorskom mire. Ona byla älenom Sovetskogo
komiteta finno-ugrovedov, poäetnym älenom Mewdunarodnogo komiteta kon-
gressov finno-ugrovedov, poäetnym älenom Vengerskogo lingvistiäeskogo obYest-
va v Budapeöte, älenom-korrespondentom Finno-ugorskogo obYestva v Helxsin-
ki, vice-prezidentom Mewdunarodnogo obYestva vengerskoj filologii. Ee trudy
navsegda ostanutsq v zolotom fonde obYego i finno-ugorskogo qzykoznaniq.
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